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Už nekřičeli. Země se přestala otřásat dusotem nohou, ale neodešli. Vítr šuměl ve větvích, takže zakryl přerývaný dech i sípání. Vzpomněla na vyprávění Rognada, když ji houpal na klíně:
"Zvíře někam zaleze, přitiskne se aspoň ke svahu, odhodlané před smrtí zaútočit. Tehdy se také musíš zastavit, ztišit dech i rozbouřenou krev. Dokud tepe ve spáncích, přehluší slabé zvuky kolem. Lovec musí slyšet, aby zvítězil. Buď zvěř nenajde - nebo ona najde lovce."
Waltan je malá holka, ale dobře pochopila, že kolem ní přestala štvanice a začíná tichý lov. Proč? Chtěla jen trochu jídla, byla zdvořilá a té ženě se uklonila. Proč na ni začala křičet a házet kamením? Waltan bylo do breku. Chovala se přeci zdvořile k nízké ženě! Takové, co u nich dělaly nejhrubší práce!
Do vlasů dopadla sprška hlíny. Waltan se přitiskla ke svahu, zavřela oči. Matka říkávala, že pohled osloví i záda. Malá se nepohnula, ačkoliv něco uvnitř křičelo, aby utíkala dál. Kdosi stál nahoře, nad její hlavou, u kraje malého převisu z drnů a slabých kořenů. Slyšela jeho dech. Klidný, tichý, ale Waltan svému tělu poručila líp. Přešlápl, napjal luk, zasvištěl šíp. Stále držela oči zavřené, přesto věděla, že prolétl větvemi keře. Blízko, jen pár kroků odtud. Za ním ještě dva. A tohle? Prásknutí zlomeného dřeva šlehlo jako bič. Někdo další kráčí ke keři. Když se otočí, najde ji! Teplý pramínek prorazil, smáčel stehna a oblil lýtka. Waltan strnule naslouchala šustotu moči jehličím pod jejími patami. Počůrala se strachy a oni to slyší stejně dobře, jako ona! Hvízdnutí. Ne u ní, vzadu nahoře! Zaryla prsty do hlíny pod sebou. Možná to vzdali, možná... Duchové lesa, prosím!
Když otevřela oči, byli skutečně pryč. Slunce téměř také, mezi stromy natahovalo předlouhé pásy. Rognar říkával, že když je pás čtyřikrát delší, než výška kmene, vedle něhož jej slunce vede, vždycky se obrací ke kraji lesa. Není radno zlobit duchy temnot. Všichni bohové stáhnou žehnající ruku, když troufalec bere víc, než má! Večer dělí svět: Člověk s povděkem odchází pod svou střechu, kraj patří duchům a pradávným bytostem.
Waltan proto vycházela na okraj lesů, spávala alespoň pod křovím u palouků, kde se pásli jeleni, laně, srny nebo ještě větší zvířata, která neuměla pojmenovat. Dnes musela volit: Bezpečí před duchy, zato smrt od lovců nebo noc tady. Mimo kouzel a čar ještě s divou zvěří. Waltan pohlédla do hloubi neznáma před sebou. Měla žízeň a hlad, ve vlasech hlínu s krví. Kamení ji trefilo na dvou místech. Bolelo to víc, než boule nebo vyškubané vlasy po pranicích s děcky. Vzlykla. Zase slyšela šeptat maminku:
"Waltan, holčičko, pojď honem! Pst, ani Rognar nevěří mému snu, ale já tě schovám. Psi jsou moc zticha, divně zalezlí!"
Ukryla ji u brány. Aby čekala, jestli se opravdu otevře a cizí chlapi vběhnou dovnitř. Pod tmavým Rognarovým pláštěm prý nikdo přikrčenou postavu neuvidí. Z králova domu se dál nesl zpěv a smích veselé pitky. Dva králové přísahali bratrství před velkým tažením. Zmocní se zlata, dobytka, žen a otroků, bude dobře všem! Kolikrát to zpívali? Kolikrát se muži se ženami střídali v tanci? Zazněly bubínky a zvonečky Walmundina tance, muži začali bouchat do stolu. Veliká sláva, když ona, pověstná a krásná, čaruje hned první noc! Waltan užuž usínala, poslušně zachumlaná do otcova pláště. Neviděla, kdo bránu otevřel, ale náhle přeběhli kolem a ona se prosmykla zrádcům za zády. Za příkopem se držela okraje polí, ne cesty. Přesně, jak nařídila maminka Walmund. Než doběhla k lesu, prozářil noc oheň a k nebi vynesl vítězný ryk. Jako v písních! Waltan poznala, že nikdo další nepřežil.
Už ani pásy slunečního světla nenapovídaly, jak daleko je další noc. Waltan se napila z pramínku, ale bála sáhnout do vlasů. Hlavu měla jako v ohni a moc dobře věděla, že to bude bolet víc. Rány kamenem jsou horší, než bitka s dětmi. Les kolem byl nekonečný, stále klopýtala a přelézala hnijící kmeny a vývraty. Někde u té osady ztratila Rognarův plášť, zbyla jen dětská košilka pod kolena, potrhaná od větví. Roztřásla se zimou a když padla na listí, zůstala tak. Hřálo, zastrčila do něj nohy a nahrnula přes sebe. Jako kdyby maminka přišla a lehla si k ní. Usínala, padala do tmy. Ucítila u ramene čumák a natáhla ruku.
"Pejsku, pojď..."
Veliký pes olizoval Waltaninu tvář a jeho kožich dobře hřál. Objala ho a zabořila ruce do husté srsti. Smrdělo mu z tlamy hůř, než kdy jindy. Ale jak...? Otevřela oči. Nebyl to pes ani vlk. Velikánské šedočerné zvíře s tesáky jako její prsty trpělivě snášelo objetí. Zezadu zahříval Waltan druhý kožich zvířete stejně obrovského, jako bylo to první. Když promnula oči, viděla dalších sedm, jak sedí kolem. Dloubnutí do zad ji zvedlo na nohy. Čumák toho zadního... psa pobízel a postrkoval doprostřed kruhu. Nejistě se dál držela toho, co ji vzbudil a poslušně šla, kam ji vedli.
Uslyšela vodu. Padající z výšky, jako když se valí přes vysokou bobří hráz. Psi ji vedli mezi skalami a voda zůstala po levici. Waltan byla vyčerpaná, dvakrát uklouzla a potřetí upadla na kamení. Určitě si rozbila koleno, ale stmívalo se, nic neviděla a neměla sílu ani zafňukat. Ten, kterého se držela, zastavil, dva ostatní Waltan pomohli na jeho záda. Propadala spánku a vůbec nevěděla, kam ji nesou. Když klouzala ze hřbetu, ochotné čumáky ji podepřely a znovu vystrčily nahoru.
Waltan snila o mamince. Pofoukala bolístky, hladila a lízala, dokud nebylo dobře. Waltan probral vlastní smích, jak ji drsný mámin jazyk šimral po nohách a těle.
"Dítě?! Jak jste mohli?"
Hlas zahřměl jako dunění hromu. Waltan mžikem opustila sen a prudce se posadila. Ne maminka, dva ti psi dlouze olizovali její lýtka. Byla tma. Waltan se znovu přitiskla k chlupatému ochránci vedle sebe. On jí neublíží.
"Viděla vás? Nebála se?"
Waltan by se radši zavrtala pod teplou srst a zůstala schovaná. Zvířata kolem se hlasu bála a prosila podobně, jako psi na dvorci, když některého spráskali.
"Živte si to sami. A nepouštějte ven!"
Určitě zmizel. Všichni rázem ztichli, některý znovu očichal a olízal poškrábané koleno. Pustila se psího krku a hladila všechno chlupaté kolem. Usnula stočená do klubíčka, zahřívaná a chráněná jako štěně.
Ležela sama na starém seně a listí. Nahá a jako s cizím tělem. Nedůvěřivě zvedla ruku k očím a zkoumala prsty. Jsou delší? Nohy se také táhly dál, než pamatovala.
"Jsem Waltan."
Ptala se a potvrzovala zároveň. Ofoukl ji teplý vánek a připomněl, že nahatá bývají jenom děcka, lezoucí s holou zadničkou po zemi. Waltan ve svých deseti už přes den nosí sukni a učí se podle maminky tančit. Kdyby ji někdo uviděl! Vyskočila - a hned zase spadla. Co se stalo, je nemocná? Ne, Waltan nic nebolí, ale paže i nohy má tenčí, než dřív.
Podruhé vstala opatrněji. Pomaličku přešla ke skalní stěně a zkoušela uhodnout, kudy dál. Šikmo shora sem padalo denní světlo, takže uprostřed jeskyně rozeznala kamenný oltář. Byl velký jako lůžko nebo máry, podélně vyhloubený, uvnitř černý. Určitě krví, jako kámen pod Poradním stromem u králova domu. Přešla k němu, opatrně pohladila dno. Dole nahmatala žlábek, kterým mohla krev odtékat pryč. Našla otvor v kameni a zvenčí nasazené dlouhé koryto, trčící jen tak, nad holou černou hlínu.
Slýchala o bytostech, které se těší z obětí a krev musí proudem téct do nenasytných hrdel. Hlásily se o své právo ještě v časech dětství krále, jeho dvě sestry patřily mezi poslední odvedené. Mocným bytostem slouží příšery podobné vlkům... Waltan si vzpomněla na psy. Přestože pochopila, kde se ocitla, nebála se. Vlkounů ani toho, který na ně křičel, když ji přivedli. Mnohem víc ji děsila vlastní proměna. Je to vůbec ona, je ještě Waltan?
"Začarovali mě..."
Drsný hlas polekaně zmlknul, nepoznávala ho. Vyschle chraptěla. Uvědomila si také strašlivou žízeň a hlad. Je teplo, v lese snad zrají borůvky nebo maliny, rostou houby, blízko je voda... Kudy ven?
"Spala jsi s námi, Waltan. Vlkouni tě ošetřovali, dokud jsem nesvolil, abys zůstala úplně. Jdi zpátky, na druhé straně najdeš chodbu se vším, co ti donesli."
"Jsi ten bůh z lesa, viď? Opravdu jíš krev?"
"Všichni se živíme krví, Waltan. I tehdy, když ze zrní nameleš mouku a upečeš chleba. Je v ní život a síla. Bojíš se?"
"Nevím. Jsem to ještě já? Proměnili jste mě?"
"Jsi, Waltan, jen o trochu starší. Měla jsi hezké sny?"
"To také nevím, Pane. Kraj se v nich měnil, jako když jsem se zavřenýma očima poslouchala vyprávění o plynutí věků. Představovala jsem si, jak rostou stromy, staví se domy a valy a..."
"Právě to se dělo, Waltan. Zemřeli i vnuci těch, kdo pobili tvou rodinu a všechny muže. Svět zapomněl na dítě, honěné lovci. Běž se obléknout, najíst a napít. Chceš s námi zůstat dál?"
"Smím?"
"Měla bys přijmout krev živých jako já. Bez toho jsi příliš zranitelná. A s tebou zbytek mé říše, Waltan."
Waltan roztřásla zima jako v lese. Je to už opravdu tak dávno? Mluví s bohem lesa… Vždycky ji děsilo vyprávění o podřezávání a nářku obětí. Dokud hlas neřekl, že by také měla něco s jejich krví mít, cítila se tu dobře. Waltan dosud jedla jen černou kaši síly od králových žen. Krev zvířat musely dlouho vařit a zaříkat. Kaše voněla bylinami, které zmatou duchy. Lidé tím získali dobré jídlo a všechnu sílu, očištěnou od kouzel. Waltan se v hlavě mlelo jedno přes druhé, neměla daleko k pláči. Co je správné? Pán ji znovu vybídl, aby se šla podívat na dary vlkounů. Poslechla jako bez vlastní vůle. V boční komoře zakopla o hromadu látek, o kus dál rozeznala řadu košů.
Oblékla se jen do dlouhé košile a vrhla na všechny dobroty v košících a uzlech. Podle vůně poznala chléb, divně tlustý a tvrdý, ale příjemně nakyslý. Džbánek medu, další se slanou rybí pastou, uzení úhoři, bochník sýra, tvaroh, bílá jablka, ořechy a hrušky. Cpala se bez ohledu na rozum. Ani maminka by se na ni ale nezlobila, když ty pěkné zelené šaty nechala být a v košili si šmudlá jen pusu s rukama. Seděla pohodlně, olizovala prst s medem a vůbec si nevšímala, jak se jí smějou. Vlkouni se natlačili za rohem a byly z nich vidět jen zuby v rozevřených tlamách.
Nebála se předtím, nebála se ani teď. Vlkouni se objevili, když byla nacpaná k prasknutí a měli stejně dobrou náladu jako ona. Mluvili s ní, i když jinak, než hlas předtím. Waltan natáhla prst s medem k nejbližšímu. V mžiku seděli kolem ní a ona přidělovala pochoutku jednomu po druhém. Potom navrhli pořádnou koupel pod vodopádem a nedočkavě ji vyšťouchali ven, pod svah. Na velikých kamenech kolem břehu tůně později sledovali její pokusy o tanec. Pamatovala si všechno správně, ale než vyrostla, vypadalo to určitě o moc líp. Waltanina matka a předtím její matka tancem dokázaly čarovat. Přivolávaly plodivou sílu a dávaly růst touze. Muži z nich nespouštěli oči, jenže s vlkouny to bylo jiné. Než stačili uschnout, chrápali nahlas.
Den po dni plynul vesele, vládce vlkounů mlčel. Waltan konečně ovládla své pohyby. Její tělo se zaoblilo a náhle se Waltan vůbec nechtělo cákat spolu s vlkouny. Mnohem radši vycházela kolem poledne, kdy se ukryli v jeskyni. Vykoupala se, sušila na horkých kamenech a česala dlouhé bílé vlasy. Pamatovala si ještě, že před tou nocí, která skončila požárem, měla kadeře načervenale hnědé jako maminka Walmund. Svých zbělalých copánků si všimla hned první den útěku, ale určitě si nepředstavovala, že dorostou až na zem.
Bez ochrany vlkounů vyšla jen třikrát. Dvakrát se vrátila nepozorovaně dřív, než se kdokoliv probral, potřetí zůstala ve vodě. Ohromeně zírala na břeh.Všechno zmizelo! Neměla košili ani plátěnou plenu a ke všemu cítila, že tu není sama.
"Kdo tu jsi, vylez a vrať, cos mi vzal!"
Za kamenem se objevil mladík s vlasy po ramena, jen v přepásané, rozhalené košili. Podle bot nebyl obyčejný vesničan. Hromádku Waltaniných svršků položil nahoru na balvan, kam z vody nedosáhla.
"Zůstaneš? Slib, že nezmizíš ve skále!"
Nerozuměla mu. Určitě by ale slíbila cokoliv, jen aby mohla k šatům a domů. Přikývla a ukázala, ať se vzdálí. Usmál se, ale jenom otočil zády k vodě. Nevěřil, že nezkusí utéct. Mizera! Ona aby teď nějak vydržela s mokrým hadem vlasů, kterému ždímání moc neodlehčí!. Promáčené šaty jsou sice v horku snesitelné, ale za chvíli mohou přijít vlkouni. Waltan nechtěla, aby tady na břehu po mladíkovi zůstaly nějaké... stopy. Rázně vystoupila na břeh a co nejrychleji na mokrou kůži natáhla košili. Odporně se lepí! Odtáhla jemné plátno od prsou. Už zase civěl, oči se mu smály. Měla sto chutí zamáznout mu je blátem. Radši rozevřela šaty a soukala je na sebe. Hlupák, vlkouni ho za chvilku rozcupujou na kousíčky!
"Dobrá, viděls mne. Teď jdi, nebo se už zpátky nedostaneš!"
"Jenom s tebou," poklekl, nazul jí lehký kožený střevíc a pečlivě zavázal řemínky. "Vím, že je tu hodně kouzel a čar, sám bych nevyvázl."
Měl pravdu. Proč sem ale lezl, jestliže věděl o vlkounech, naprosto nechápala. Waltan počkala, než zavázal i druhý střevíc. Slunce je těsně za polednem, několik kroků by mohla? Strpěla, aby ji vzal za ruku. Možná proto, že dál, než na břeh pod vodopádem, ještě nešla. Dobrá, dovedla ho snad do bezpečí. Právě řekla, že se vrátí, když mladík hvízdl na koně. Waltan náhle držel kdosi další, vyhodili ji nahoru a ona oněměla hrůzou. Jsou tři! Je z ní otrokyně, prý ji lapili pro jakéhosi Glecha! Křikla na vlkouny, ale hned zacpali ústa. Škrábala a kopala, jenže ji pevně zamotali do páchnoucí houně. Koně cválali lesem, mezi poli, vesnicemi. Waltan přestala vnímat.
Kdosi otíral tvář hrubým mokrým plátnem. Waltan nad sebou viděla zamračenou vrásčitou babí tvář. Za ní další, vousáče, podobného Rognarovi. Když stará ustoupila, prohlížel si ji divnýma očima. Plavaly ve slinách, jaké mu tekly po stranách kníru a odtud dolů. Waltan dostala strach. Ale co dělat? Ležela na nějakém širokém lůžku, na hromadě kožešin. Vlasy rozhozené kolem hlavy, ruce svázané na břiše. Nadzvedla je a vousáč přikývl. Chytl Waltan za zápěstí, posadil a dýkou přeřezal provaz. Páchl hůř, než vlkouni vylezlí z vody. Přesto se donutila usmát. Koneckonců jí neublížil. Zatím.
Drželi ji v komoře bez oken, potmě. Vousáč nebo stařena nosili jídlo. Málo, ale přesto pozřela sotva polovinu. Nejdřív chtěla být hodná holčička, jako když ji Rognar ukazoval cizím. Jenže tenhle ji nechtěl držet na klíně nebo foukat na bříško pod košili, aby se smála. Dělal všechno, co bolí. Bránila se, vzpouzela a křičela, ale nikdo nepomohl. Znala brzy jeho čas podle vzedmutí hrůzy, když Glech přicházel. Cenil zuby, když si obtáčel její dlouhé vlasy kolem zápěstí a škubal. Waltanin křik povzbuzoval bičem a nakonec musela vydržet, co jí dělal dole a uvnitř.
Potom se jednou otevřely dveře a čtyři ženy ji vytáhly ven. Naříkala, vyptávala se, marně. Mlčely. Dokud nestála před paní v modrých šatech se širokými pestrými lemy. Waltan jí hleděla do tváře a prsty se snažila srovnat vlasy. Paní byla vznešená, krásná, zatímco ona věděla, jak je špinavá, zacuchaná, páchnoucí Glechem, v ubohých cárech. Světlo řezalo do očí. Paní se zhrozila.
"Vypadá jako dítě! Je to opravdu ona?"
"Je to čarodějnice! Copak má dítě vlasy stařeny?! Slouží jí příšery, krmí se lidskou krví!"
"Proč tedy neutekla?"
Waltan poznala stařenu. Seděla u paní na sesli a dávala znamení, kterých si paní nevšímala. Waltan věděla, že je zlá a zkusila ji předběhnout. Paní jí pomůže, pošle domů!
"Jsem Waltan, dcera Walmund a Rognara z rodu krále Gudleifra. Prosím, paní, pomozte mi!"
Paní rozčileně vstala, stařeně posměšně blýsklo v očích.
"Král Gudleifr! Kterého jsi poslouchala barda? S celou rodinou zahynul, když zradil Beratha! Stalo se to prý před dvěma sty roků! Kdybys nelhala, možná bych měla slitování. Vyžeňte ji, ať s ní křiklouni před bránou udělají, co chtějí!"
Tohle Waltan dobře znala: Křik, kamení, bolest a krvavé rány. Hnali ji jako zvíře, ale její les byl příliš daleko. Neměla slzy, kterými by plakala, místo vzlyků jen škytala a táhle vyla. Jako by tím přivolala víc běsů, nadávali ještě víc. Upadla a čekala poslední rány. Nic? Otevřela oči. Stál u ní hubený stařec a nějakou holí očarovával lidi kolem. Polknutím oživila suché hrdlo a mohla se ptát.
"Poslal tě Pán?"
"Ano, dcero."
"Neznám tě. Vlkouni neřekli, že Pánovi slouží lidé."
"Cože?!"
Říkala pravdu, ale zase nějak špatně. Lidi kolem vykřikli. Waltan rozuměla slovům, nedávala jí smysl. O co jim jde? Proč tak hrozí, smýkají s ní a kam zase vlečou? Přivázali ji k nějakému kůlu, kolem naskládali otýpky roští se senem. Když se ten stařec s křížem slavnostně blížil s hořící pochodní, pochopila. Vykřikla směrem k nebi, ale slyšela se jenom zasípět. Vládce vlkounů, bůh lesa zůstal daleko. A proč by jí pomáhal, když odešla? Křičela dál, když zapálili její vlasy, křičela, když přilétaly další kusy ohně. Oni se radují! Proč, proč? Otázky zdusil kouř, plameny šlehaly kolem hlavy. Naráz padla temnota, ale Waltan už o ní nevěděla.
Blížilo se poledne a vedro houstlo. Baron Lambert se ohlédl po mužích. Svlékli, co se dalo a byli na tom rázem líp. Jenže on je muž, dbalý důstojnosti svého stavu. Kdyby zamířil někam do stínu… Nerozmýšlel dlouho. V lese nepálí slunce, za dne je průjezd bezpečný. Mávl paží a pobídl koně.
"Je vás dvacet, před vámi i strašidla zalezou!"
Rázně přetrhl reptání. Přitom Lamberta napadlo, že pověst o jeskyni pokladů může ověřit zrovna teď. Stačí najít vodopád a dávat pozor, aby ještě před západem slunce vyjeli z lesa. Odbočil tedy k řece a čekal protesty. Tentokrát jeho muži mlčeli. Příliš významně, takže zase promluvil:
"Válka nám neuteče. Chci se přesvědčit, že skála s jeskyní a vodopád tam opravdu jsou. Pokladem bych taky nepohrdnul."
Muži se zdvořile zasmáli. Vousáč s prošedivělými skráněmi se podrbal na chlupaté hrudi.
"A obrovští vlci? Před sto lety prý zahubili všechno živé v tomhle kraji!"
"Jenom pověsti, Regne, nic víc. Vyprávění slepce, který se pomátl. Všichni zmizeli a slepý Boro byl tehdy pouhé děcko! Nejstarší z dětí, které uprchly do kraje. Děcku se zdá i pes velký jako dům."
"Čarodějka z pekel strhla z nebe noc..."
"Možná. Od toho vodopádu prý tehdy Glechovi muži unesli dívku. Uměla-li čarovat, proč strpěla násilí a surovosti? Znáte přece písně a pověsti! S touhle určitě nezacházel líp, než s ostatními. Všechny umořil, nikdo nic nezmohl. Borovým vyprávěnkám bych věřil jen tolik, že děvče vykřikovalo cosi o královském původu a někdo opravdu přišel na pomoc. Lstivě zvítězil a ztrestal všechny, kdo dívce ublížili."
Muži se polohlasně dohadovali na podrobnostech příběhu a svorně pokračovali proti proudu řeky. Vodopád uslyšeli brzy. Zajásali a víc je nikdo nemusel pobízet, předháněli se v prvenství. Koně ožili a brzy stanuli na místě. Lambert, překvapený jako oni, chvíli tiše pozoroval úpatí vodopádu s tůňkou, kde slunce pálilo do šestice obřích balvanů na břehu. Zvaly k vyhřívání po koupeli, možná tu v pohanských dobách lidé tančili jako kolem oltářů. Možná se tu skutečně dály krvavé obřady a proto dívka unesená z tohoto místa budila strach. Byli na správné straně, mezi stromy rytíř viděl další kameny a skalnaté sloupy. Ďábel si prý nad vodou vystavěl hrad... Pokynul chlapům, aby sesedli.
"Kdo půjde se mnou? Ostatní vyplaví a napasou koně. Když nachytáte ryby, budeme se mít jako v ráji.. Slunce stojí vysoko, můžeme se zdržet."
Dva nejbližší se přidali a lezli za baronem do strmého svahu. Lambert si připadal jako moucha. Tak příkré nebývaly ani náspy hradů, které dobýval. Jestli tady přebývá démon a pořád takhle leze nahoru, je k politování! Skal přibývalo, místy připomínaly stěny z obrovských kvádrů. Na lidských žvástech přece jen něco bude! Sotva si Lambert představil takovou stavbu, cestu vzhůru nadobro přehradila kamenná hradba. S rýhami tak úzkými, že do nich zarazil pouze špičku dýky. Muži se rozdělili a snažili stěnu obejít. Marně. Halekali, že nevidí konce. Lambert křikl, ať jdou dolů, však se spolu vrátí za pár týdnů. Za nejdelšího dne...
Zbytek družiny spokojeně opékal ryby. Chválili tenhle kousek ráje, kde jídlo div samo neskáče na břeh. Rytíř se rychle svlékl a zchladil v tůni. Plaval k protějšímu břehu, odkud mohl prohlédnout skály pod padající vodou. Slýchal o takových skrýších, ale tady hledal marně. Při návratu si náhle uvědomil ticho. Spokojený halas ze břehu zmizel. Koně se pásli dál, ale lidi nebyli. Oheň hořel, na prutech voněly napíchnuté ryby. Oni že by opustili jídlo?!
Vystoupil za velkým kamenem, kde v pořádku našel svršky i meč. Natáhl jen nohavice, obul se a pátral po stopách, připravený otočit se po zvuku a bít s jakoukoliv přesilou. Kapky krve na trávě nezaschly, přibývaly směrem ke svahu. Množily se stopy vlečeného břemene, palouk byl poset věcmi, upuštěnými při přepadu. Lambertovi muži neutekli, kdosi je do jednoho rázem zneškodnil a... odnesl? Po svahu jako by útočníci letěli vzhůru! Spěchal za nimi.
Náhle je tu šikmá stezka? Proč si jí předtím nevšiml? Přikrčený běžel dál a představoval si, jak najde doupě loupeživé bandy. Potajmu vniknout, muže rozvázat a ozbrojit, probít se na svobodu... Proč si nevzali koně? Dobrý Bože!
Před baronem se rozevřel úzký průchod do skály. Cože, schody?! Plné navátého listí, končily výš, než dohlédl, ale určitě jde o dílo lidí. Kde se tu vzaly?! Kapky krve ukázaly směr. Vyběhl nahoru, připravený zemřít v léčce. Projde nebo ho zabijí! Asi ho nečekali. Bastardi! Plížil se jeskynními chodbami a podivné zvuky vpředu ho vedly. Konečně chodba ústila do jeskyně, vystlané suchou trávou a listím. Úzkými průduchy sem dopadala trocha světla. Na kamenných stupních ležely hromady látek a ženských šatů. Mezi nimi několik skříněk se šperky, zrcátka, hřebeny, mističky s líčidly a další tretky. Někdo obstarává dostatek věcí pro velký fraucimor.
Lambert opatrně postupoval podél zásob. Za touhle skalní komorou byla další krátká chodba a další osvětlená jeskyně. Už z chodby viděl stíny divných tvarů. Když nahlédl za roh, uskočil zpátky a doufal, že ho ošálil nějaký přelud. Pokřižoval se, ale vidiny to nebyly. Pobíhaly tam bytosti, porostlé hustou srstí. Podle vlčí tlamy patřily mezi zvířata, ale chodily jako lidé. Lambert viděl, že jak po něčem vztáhly tlapu, drápy se protahovaly do prstů. Právě zvedly bezvládné tělo a podávaly si je napříč sálem. Paže nešťasníka se pohnula. Ještě žije! Lambert zařval, vrhl se tam a setnul nejbližší hlavu. A druhou! Náhle zahlédl dívčí tvář - a rána zezadu ho zbavila vědomí.
Probral ho chlad. Ležel na suché trávě, nahmatal pár listů. Je snad zpátky v té první chodbě? Asi ne. Když se rozhlédl, neviděl ani paprsek denního světla. Nahmatal stěnu, postavil se a opatrně šel podél ní. Na tváři ucítil průvan, takže buď najde nějakou díru, nebo se dostane dál. Zakopl o schod a zaklel. Vlastní hlas jako by se mu přitom vysmíval. Tak vzhůru! Polonahý sice moc hrdinství nevykoná, ale přežití taky není k zahození.
Ta dívka, ležela opravdu na oltáři? Nebo to byl katafalk? Až po bradu zalitá krví, bílé vlasy přehozené přes kraj. Přejel mu mráz po zádech. Tohle odněkud zná! Dívka, polévaná čerstvou krví... Nechtěl přemýšlet o svých lidech. Vzpomněl, jak zahlédl hromadu bezhlavých těl. Proto přece skočil mezi ty příšery! Protože Regn ještě žil! Ani teď nehodlal vzpomínat, koho z té hromady ještě poznal. Třeba podle splétaného řemínku na ruce...
Jeho nechali být. Proč? Jako zásobu další krve? Marně se snažil rozpomenout na vyprávění o pohanských démonech, tomuhle se nepodobalo nic. Byli zranitelní, dvě vlčí hlavy rázem odlétly. Třetího sekl do zad, víc nestačil. Takoví obři! Sahal jim sotva po prsa a přitom on, Lambert, není zrovna drobeček. Přerostlé vlčí stvůry... Co jsou zač? Proč potřebovaly krev?!
Schodiště uzavíral zatížený poklop. Lambert se zapřel, zabral, ale teprve na pátý pokus ho nadzvedl. Světlo! Vlilo mu do žil novou sílu. Teď pořádně! Kámen se sesunul stranou. Bože, díky! Byl na pusté plošině, sám, těsně nad korunami stromů. Slunce teprve vycházelo, mlhy se tiskly chladem k zemi. Ať tu má zemřít hlady nebo žízní, hlavně, když vylezl z těch strašných jeskyní!
Krátký oddych přerušilo skřípění. Pomalu se otočil po zvuku. Kde se tu vzaly dveře? Kde se vzala další skála? Před pouhým okamžikem se přece rozvalil na samém vrcholku hory! Takže nezvítězil. Zůstal zajatcem, kolem další kouzla a šalby. Zaťal zuby a vydal se ke zpola vyvráceným dveřím. Jako by měl uvěřit, že v opuštěné věži zakletá kráska leží. Ušklíbl se. Je-li to žert, bude se smát. Možná. No ovšem, schodiště, opravdu točité jako do věže. Nějaké mocné čáry je sešlapaly, jako by tudy prošly stovky lidí za stovky let. Má-li to tedy být, dej se vzhůru, Lamberte!
V nevelké komoře na konci schodiště nebylo nic, než široká postel s nebesy. V takové už několikrát došel cíle svých dvorností. Nabízí se mu pohodlí? Sotva na ně pomyslel, zahlédl obrys postavy. A bílé, skoro stříbrné vlasy, klouzající z polštářů k zemi. Zároveň vzpomněl, že takovou krásu pověsti přisuzují vodním bytostem. Je tu snad víla, uvězněná jako on? Možná právě krvavá koupel ji poutá ve skále, daleko od vody... Je snad vílou od té říčky? Unesená, sotva vystoupila na břeh... Je to ona? Po tolika letech?! Nejspíš její dcera, vnučka, Bůh suď. Opatrně promnul nádheru, hladkou jako hedvábí. Možná ho přivolala na pomoc? Nadpřirozená bytost, která vysvětlí, oč tu jde.
Celou ji zakrývala tkanina tak jemná a průsvitná, že ji rovnou mohli nechat nahou. Polkl. Možná není tou z jeskyně. Stahoval závoj pomaličku, soustředěně pozoroval každý kousek kůže. Je mladá, nejvýš dvacetiletá, svěží jako... Příměr nenašel. S něžnou křivkou obočí, dlouhými řasami, růžovými rty a bledou pletí. Bože dobrý, taková krása! Tvrdě spí. Lambert zaváhal. Slýchal, jak rekové zacházejí se spavými kráskami, ale co když ji tím rozhněvá?
Pohladil neznámou po chladné tváři. No ovšem, tenký závoj místo přikrývky! Skálu tři dny horka nemohly prohřát. Zasklené okno vede na sever... U nohou viděl složené houně, kožešiny a malé polštářky. Lambert dívku opatrně přikryl. Co dál? Zavzdychala ze spaní. Na víc čekal marně. Když už tady byl, zkusil tradiční polibek - a uspěl, zamrkala. Všiml si jejího leknutí dřív, než začala křičet. Zakryl dívce ústa, chytl obě ruce, než zamířila nehty k jeho tváři. Po takových jizvách netoužil a oči se taky ještě můžou hodit.
"Neboj se, paní. Jsem stejný vězeň jako ty."
Trvalo, než přikývla, aby uvolnil sevření.
"Vlkouni tě nechali naživu?"
Přitakal a stručně popsal marnou snahu o záchranu svých lidí. Zbledla jako smrt.
"Takže to nebyl sen... Jako by do jeskyně přicházel zástup mužů a žen, tichý, omámený... Říkáš, že vlkouni jsou vysocí, chodí po dvou a mění svoje pracky na ruce? Já je poznala jako velké, oddané psy. Takhle se tedy starali! Zabíjeli kvůli mně!"
Odvrátila se od Lamberta, stočila do klubíčka a plakala.
"Kdo opravdu jsi, paní?"
Zavrtěla hlavou. Moc dobře si pamatovala, jak pravda zapůsobila posledně. Kdy to vůbec bylo? Zase před staletími? Hledala očima konečky vlasů. Byly kratší, než minule. Muž jí položil dlaň na rameno. Hřála, ale zároveň upozornila na nahotu pod závojem. Dívka vyděšeně zalezla do kouta ke zdi. Přikrývku vytáhla až pod oči. Lambert se nepohnul, vyhledal její pohled.
"Jsi ta dívka, unesená pro Glecha?"
Klouby prstů zbělely a na čele se objevily krůpěje potu. Je možné, že zůstala celé století vyděšená, jako by se násilníka zbavila teprve teď? Ztišil hlas ještě víc. Uměl zklidnit vyděšené koně a na dívčí strachy platí totéž.
"Je dávno mrtvý. On i jeho žena zetleli, stejně jako všichni kolem. Zůstaly jen děti, vyděšené zničením vesnice. Neuměly povědět, co se stalo. Chlapec Boro potom celý život chodil a vyprávěl o čárech a prokletí."
"Prvně to prý bylo dvě tě let... Boro? Pán jednou řekl, že chlapec Boro musí zpátky. Přišel se zástupem."
Vytáhla zpod přikrývky ruku a zamyšleně ji prohlížela.
"Tady byla krev, na rameni také, stopy po biči... Vlasy mi přece shořely? Až ke kůži, pamatuji bolest... Ruka není tak hubená, jako když jsem se probudila minule. Ani hlad nemám."
"Tamhle u okna je plný košík. Jablka, hrušky, jahody a hrozny vína. Odkud jsou? Ještě nepřišel jejich čas, ještě nezraje žádné tohle ovoce."
"Vlkouni mi to nosí, nevím odkud. Můžeš si vzít, já opravdu nemám hlad. Kdo vlastně jsi?"
Lambert si ovoce nevzal, nechtěl se vzdálit ani o píď. Všechno záviselo na její důvěře a na každém kousku blízkosti, který strpěla. Usadil se pohodlněji a vyprávěl o sobě, o svém panství, o králi. Uniklo mu, kdy se zamračila.
"... Proč se pořád mezi sebou někdo zabíjí? Opravdu dal král pobít všechny lidi v tom velkém dvorci... městě? Neušetřil ani děti? Proč?"
"Byli to zrádci."
Zapomněla na přikrývku, rozčileně mávala rukama. Odkryla pěkná pevná ňadra a Lambert měl co dělat, aby upřeně necivěl. Chvíli trvalo, než našla slova.
"Tak to řekla o Gudleifrovi! O otci mého otce, víš? Že byl zrádce! Ale přitom byl zrazen on! Pod svou vlastní střechou! Viděla jsem, jak vítal hosty, maminka tančila už ten první večer. Nikdo nenabídne sílu a plodnost, když mu nevěří jako sám sobě! Maminka byla nejlepší, spojená se samotnou Velikou Matkou. Jak že tvého krále zradili? Jako otec své hosty? Co když krále oklamali nebo zradil on je?"
Lambert sklopil oči. Vybití města nechal na kmánech, potřeboval tehdy ovázat ránu a teď poprvé nelitoval. Nemusel lhát a zároveň poznal, čemu se při rozmluvě vyhýbat. Nejspíš by žádná rozmluva neměla být! Tak to cítil a dokonce velmi naléhavě potřeboval. Natáhl paži a znenadání dívku pohladil po tváři. Uhnula, až když prsty přejely k bradě. Slibný začátek.
"Jak se jmenuješ?"
"Jsem Waltan, dcera Rognara a... Nedělej to!"
"Nebudu dělat nic, co bys nechtěla. Přísahám! Jen se tady natáhnu a přikryju kožešinou, je mi chladno. Smím?"
Bylo-li to možné, ještě kousek uhnula, ale pokynula, ať si udělá pohodlí. Poslechl a vyptával se na rodný dvorec, na matčiny tance, na probuzení u vlkounů. Vyprávěla ráda, spokojeně vzpomínala na dětství. Položila se uvolněně vedle Lamberta, snesla jeho blízkost, náhodné doteky. Obdivoval bílé vlasy, politoval ráno, v němž zbělely.
"Co to děláš? Řekla jsem..."
"Jsi celá prochladlá, Waltan. Mrznu z toho i pod kožešinou. Vždyť přece víš, že mi můžeš věřit!"
Vždycky uměl vítězit, lstí pro lásku i válku znal ažaž. Příliš se neliší: Ukonejšit bdělost a jít za svým. Ostatně, začalo se jí to celé líbit, začala žhnout a brzy nevěděl, čí žár ho spaluje víc.
"Počkej, Waltan, nech mne vydechnout! Jsi odpočatá za mnoho let..."
"A tys přece tak silný! Předtím jsi říkal, že se mnou v objetí vydržíš navěky."
"Ano, Waltan, jenže to bylo... včera? Nikdo se nevydrží bez odpočinku milovat celé dny a noci! Buď chvilku hodná... úplně hodná, Waltan, prosím!"
"Tady jsi poraněný. Dám ti pusinku. Rozškrábl sis to znovu, víš?"
"Pusinky dávat můžeš. Ano, to je příjemné. Počkej, proč se na mne díváš takhle? Zamazala ses..."
Nedopověděl. Pohled mu sklouzl na paži, kde zasypala polibky škrábanec nad loktem. Teď odtud prýštila krev. Tmavá, hustá. Jako ta, která stékala z koutku Waltaniných úst. Ptal se sám sebe, proč zůstal klidný. Jestli mu vysaje krev...? Náhle pochopil, že je to tak správně. Byl totiž nabitější, než kdykoliv předtím. Waltan sice bere, ale dá mu mnohem víc! Zvedl zakrvácenou paži:
"Na, vezmi si ještě."
Objevila další žíly, které se vinuly těsně pod kůží. Smáli se tomu a Waltan z každé nabrala do úst a dala mu pít jeho vlastní krev. Byl mnohokrát silnější, milovali se znovu a znovu, stokrát víc a déle, než předtím. Lambert už chtěl a potřeboval jenom to jedno. Dorážel, i když ztrácel vědomí. Waltaniny vzdechy přehlušily hukot odkrveného mozku. Ještě! Zvítězil a odpadl jako hromádka hadrů. Waltan se ošila a odvalila ze sebe tělo. Zvadl úplně.
"Lamberte?"
"Nech ho být, je mrtvý. Vydržel víc, než jsem čekal. Celé tři roky okolního času! Lidé se stali odolnějšími, než pamatuju."
"Tři roky, Pane?"
Waltan prsty pročísla vlasy, ale hned rozpačitě strčila ruku pod přikrývku. Neuvědomila si, že je celá od krve. Proti oknu se začala rýsovat postava s obrovskou, podivnou hlavou. Zubra? Možná. Waltan víc zaujalo, co zahlédla z těla pod ní. Kůži jelena měl sepjatou na boku tak ledabyle...
"Víš přece, že u mne plynou roky jinak. To první léto jste s vlkouny neběhali u vody každý den, ale sotva jednou za deset dní. Copak? Jsi lepkavá krví? Zavolám naše vlkouny, olížou tě jako vždycky."
Waltan dopadla na zem. Když o tom mluví Pán, není odvolání. Skutečně se koupala v krvi! Otřásla se hrůzou. S odporem pozorovala zbytek Lamberta, sesychající na kraji postele. Oddychla si, když se převážil a zmizel z dohledu. Pán přistoupil blíž, pohladil ji po vlasech. Sledovala ten pohyb celým tělem jako lísající se kočka. Jeho hlas tišil strach a pochyby, zněl jako zpěvy mužů jejího dětství.
"Jak bys asi přežila? Když jsem zvedl tvé popálené tělo, můj dech už nestačil. Musel jsem ti dát něco z vlastní síly, ze své krve. Ano, přinutil jsem tě polknout několik kapek už tehdy, Waltan. Vlkouni potom léčili tělo. Dlouho a pomalu. Z půlky ti ohořela kůže, nohy uhelnatěly. Ta chátra znala svůj účel, po měsíce musela pozorovat, jak se ti život vrací. Všechny útrapy však vlkouni napravit nedovedli. Ten chlapík měl odvahu a sílu, směl tedy napravit i to poslední."
"Vlkouni! Lambert přece říkal, že dva zabil! Pane, je to pravda?"
"Dva opravdu bolí za krkem a vůdce smečky si nechává drbat záda. Neboj se o ně, zničit bych je mohl jenom já sám. Jak běhají po světě a čenichají mezi lidmi, tuším, že občas dokonce přijdou k potomstvu... Ne, Waltan, vlkounům nic není.
Víš kdo jsem, Waltan. Poslední starý bůh, který se drží tohoto světa. Můj zdroj moci a síly nikdy nevyhasne, protože se obejdu bez obřadů. Jediný jsem přežil bez kněžek a zasvěcenců. Stačí mi tryskající krev a té je stále dost. Vlkouni číhají na největší řeže, nám stačí přijít k hotovému.
Sama jsi přišla, Waltan, tvůj původ umožnil přežití. Unesli mi tě, protože jsem ještě lpěl na některých zvycích a stahoval se před sluncem. Nevadili mi muži, přišlí loupit. Až tvůj nářek mne probudil! Tehdy jsem pochopil, že patříš sem, žes dítě Velké Matky. Musel jsem si pro tebe jít. Jsi pod mou ochranou, ale přesto máš na výběr: Ještě můžeš zpátky. Smíš se vrátit mezi smrtelné lidi, najít si muže, založit rodinu. Zapomeneš chuť krve a nikdo nepozná..."
Waltan zavrtěla hlavou. Vzpomněla si na lidi, jejich divné oči a nové zvyky. Ani Glechova žena se nezachovala spravedlivě, i když musela o jejím trápení vědět. Stejně jako o tom, co ji za branou hradu čeká. Jenom tady, u vlkounů a jejich boha, jí bylo dobře.
"Vždycky budu moc jiná, Pane. Podívají se na mé vlasy, podiví se mému tanci. Přitom neumím ani polovinu! Neumím vůbec nic, co svede kterákoliv vesničanka. Maminka říkala, že se nás lidé trochu bojí, i když potřebují naši pomoc. Jsem ještě víc jiná, než byla ona, ale nechci se schovávat. Nechci nikomu lhát, nechci už utíkat.
Vyprávěla jsem Lambertovi o našem dvorci a napadlo mi, že jsem doopravdy zemřela tehdy dávno, s nimi. Nemám svět, kde bych mohla žít lépe, než tady, mezi vlkouny a s tebou. Ráda se koupu pod vodopádem..."
"To můžeš dál, stejně jako tančit na břehu. Podej mi ruku a dokážeš všechno, co budeš chtít. Nová Paní vod, dárkyně života! Lidí se neboj, nejvýš tě pobaví. Budou nás proklínat a zároveň nám podlézavě vodit oběti, abychom zasáhli do běhu světa. Nikdy nepochopí, kdo opravdu jsme."
"Máme se pořád jenom živit krví? Nic víc? Nechci ubližovat."
"Řekl jsem, že sílu života najdeš i ve zrní, jenže krví se plýtvá nejvíc. Proč by tedy měla přijít nazmar? Využijeme jí a nadto vzbudíme úctu a strach. Lidé si navymýšlejí obludnosti, protože se bojí rozumět. Tím lépe pro nás, pro naše dílo. Budeme společně hlídat prameny veškeré síly, aby nevyschly pod chtivýma rukama. Lidi dokážou změnit svět v pustinu horší, než jejich duše. Pokud nás ale budou dost prosit, jistě přijmeme i jejich zvláštní dary… Waltan, ty jediná s věčně čistou duší dítěte smíš vystoupat až ke mně. Budeš se mnou vládnout takzvaným temnotám?"
Waltan připadlo, že Pánovy temnoty nevypadají nijak hrozně. Podala mu ruku a druhou lehce pohladila svalnaté předloktí. Je silný… Vstala, aby se mohla dotknout i jeho hrudi. Potěšilo ji, když se mohutná zubří hlava přetvořila do líbatelnější podoby. Bůh by měl vydržet hodně - a chápe bleskurychle! Pevně ji sevřel v náruči a nová Paní vod objevila dokonalé štěstí.
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